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Заместителя генерального 
директора телеканала 
“Россия ” по кинопроизводству 
Валерия ТОДОРОВСКОГО 

л на рабочем месте застать 
С очень сложно. Жизнь его 
I проходит в постоянных 

■ метаниях между Минском,
* в котором он снимает 

собственные картины,
Д, различными съемочными 
w площадками, разбросанными 
ѵ* по всему миру, на которых 
Л работают съемочные группы 

t канала “Россия”, 
\А международными 

кинофестивалями.
іЧ РІаша беседа состоялась
‘ в его офисе на “Мосфильме” 

чЛ, на следующий день 
л j после возвращения Валерия

ч Тодоровского из Парижа.
I - Валерий, вы только что верну-
* лись из Франции. Вряд ли вы мог- 

^у<-ли себе позволить отдых в разгар 
' j телевизионного сезона...

С\ - Действительно, во Францию я
Л* ездил не отдыхать, а на съемки 16- 
Ѵ\ серийного телефильма “Красная ка- 
лТ пелла”(режиссер Александр Ара- 

вин). Это очень любопытная история 
I шпионской сети, организованной на- 
| шими разведчиками в Европе во 

. время Второй мировой войны. Дей- 
•Д^ствие фильма происходит за рубе- 

жом, и в первую очередь в Париже, 
Q поэтому для натурных съемок в сто- 

( ^Аіицу Франции у нас запланированы 
( С^ве экспедиции.
* Л - Я-то думал, что поездка была 
Ча связана с продвижением наших 
Ч! сериалов на Запад.

- Не совсем понимаю, что значит 
•продвигать сериалы? Мы же не хо­
дим по западным телеканалам с кас­
сетами. Все интересное, что у нас 
выпускается, мгновенно попадает в 
сферу внимания западных продюсе­
ров. Например, сериал “Бригада’’ се­
годня включен в каталог “Бетта- 
фильм” - одной из крупнейших в ми­
ре компаний, которая занимается 
продажей телевизионных сериалов. 
И, кстати, “Бетта-фильм” уже начал 
его продажи.
-“Бригада”участвовала в кино­

фестивале в Берлине. Интересно, 
дало ли это что-нибудь?

- Знаете, показателен факт; что 
организаторы Берлинского фестива­
ля сами, без какого-либо участия с 
нашей стороны, решили в рамках 
своей внеконкурсной программы ор­
ганизовать такое событие, как “теле­
визионное кино России’,’ и для приме­
ра показали несколько сериалов, в 
том числе и “Бригаду’.’ Никакой прак­
тической пользы нам фестиваль не 
принес, но можно с уверенностью го­
ворить, что наше телевизионное ки­
но уже привлекает внимание и за 
пределами России.

- Ну а возвращаясь в пределы 
России, нужно сказать, что “Брига­
да” пользовалась чрезвычайной 
популярностью. Ее “идеи’,’ как го­
ворится, пошли в народ, и вдох­
новленная фильмом молодежь 
начала создавать свои скопиро­
ванные с фильма бандитские объ­
единения. Не получилось ли так, 
что вы, сами того не желая, нару­
шили заповедь врачей, учителей, 
художников “не навреди”?

- Мне кажется, что разговоры о

В.Тодоровский
бригадах, скопированных с фильма, 
по большей части домыслы. Если бы 
существовали точные данные о том, 
сколько в нашей стране было заве­
дено уголовных дел по бригадам, об­
разованным после телефильма, 
можно было о чем-то говорить. Но 
таких данных нет. И более того, ре­
альное расследование, проведенное 
на канапе “Россия’,’ показало, что ни­
какой связи между преступностью и 
фильмами нет. Просто когда появил­
ся этот сериал, многим показалось 
удобным списать различные пре­
ступления на некие бригады, образо­
ванные под влиянием картины.

- Как-то вы сказали, что сериа­
лы являются своеобразным архи­
вом эпохи, по которому наши по­
томки смогут составить свое 
представление о нашем времени. 
Неужели героев нашего времени 
вы видите именно такими, как в 
“Бригаде”?

- Я никогда не говорил, что это 
именно там воплощен герой нашего 
времени. Но “Бригада” - это, безус­
ловно, часть архива эпохи, часть про­
житой нами жизни. А что, разве не 
было Саши Белого, не было мальчи­
ков, которые приходили из армии, а 
потом почему-то надевали спортив­
ные штаны и шли к ларькам требо­
вать с торговцев дань? И так далее.
- Крайности, как известно, схо­

дятся. Примерно такой же попу­
лярностью, как и “Бригада’,’ поль­
зовался сериал по Достоевскому 
“Идиот’.’ Были ли вы готовы к та­
кому успеху или он явился неожи­
данностью?

- Запуская этот фильм, разумеет­
ся, я мечтал об успехе, но стопро­
центной уверенности, естественно, 
не было. Мы, конечно, сильно риско­
вали, я пошел на этот риск во многом 
благодаря режиссеру Бортко, кото­
рый просто горел идеей экраниза­
ции, а дальше надо было закрыть 
глаза и прыгать в пропасть. Конечно, 
история с “Идиотом” могла завер­
шиться и как-то иначе, но, слава Бо­
гу, она закончилась хорошо.

- Іоворят, на канале “Россия” 
собираются поставить классику 
“на поток” и сейчас вовсю идет 
подготовка к съемкам “Анны Ка­
рениной’.’

- Сегодня, когда наше телевиде­
ние обрело некоторую стабильность 
и деньги, не экранизировать великие 
свои произведения было бы странно. 
Например, в Англии как минимум раз 
в два года выходит новая экраниза­
ция Диккенса, во Франции телевиде­
ние снимает Дюма, Флобера, Золя. 
Но на поток экранизацию классики 
поставить невозможно, каждый раз 
это должна быть штучная, с огром­
ным трудом возникающая телепро­

дукция, завязанная в первую оче­
редь на личностях режиссера и акте­
ров. Вот, например, с “Анной Карени­
ной’’ сейчас все очень не просто. По­
ка я даже не могу сказать, что что-то 
сложилось, и сейчас есть только 
очень хороший сценарий.

- Не так давно по телевидению 
был показан ваш фильм “Любов­
ник” уже отмеченный нескольки­
ми конкурсными наградами. Уди­
вительно в нем то, что если сей­
час в моде жанр экшн с примене­
нием спецэффектов, компьютер­
ной графики и так далее, то визу­
альный ряд “Любовника” постро­
ен на четких крупных планах и 
прозрачных осенних пейзажах. 
Вы сознательно решили противо­
поставить себя коммерческому 
мейнстриму?

- Я никогда в нем и не был. Все 
предыдущие мои работы от этого на­
правления были крайне далеки. Про­
сто мне захотелось снять кино про 
историю, которая была для меня до­
статочно личной. В том смысле, что в 
“Любовнике” я говорю о многих ве­
щах, которые меня в этой жизни за­
девают. Мне кажется, что, если ре­
жиссер себе говорит: “Сниму-ка я 
что-то такое мейнстримовое’,’ - это 
беда, потому что скорее всего у него 
ничего не получится. Думаю, “Матри­
цы” должны снимать именно братья 
Вачовски, это их мир, их стилистика, 
они там живут.

- Фильм, который вы только 
что закончили снимать в Минске, 
называется “Мой сводный брат 
Франкенштейн’.’ Имеет ли он ка­
кое-либо отношение к мистичес­
кой книге англичанки XIX века Мэ­
ри Шелли “Франкенштейн, или Со­
временный Прометей” которую 
называют английским Фаустом?

- К роману Шелли картина имеет 
косвенное отношение. На экраны он 
выходит в январе. Для меня это нео­
жиданный фильм, ничего подобного 
раньше я не делал. Его достаточно 
жесткое и драматичное действие 
разворачивается в наши дни. Через 
два с небольшим месяца все увидите 
сами.

- Сколько часов обычно зани­
мает ваш рабочий день?

- Формально он длится согласно 
штатному расписанию, но, по сути, 
мой рабочий день не лимитирован­
ный, а круглосуточный, потому что 
как-то я поймал себя на том, что 
даже во сне вижу какие-то кино­
проекты, сериалы, сценарии. Так 
что моя голова занята работой все 
время, что, конечно, тяжело, пото­
му что в какой-то момент хочется 
хоть на немного выключиться из 
этого процесса.

- Неужели вы никогда не задае­
те себе вопрос: “А зачем мне все 
это нужно, не бросить ли все 
это?”?

- Пока я не задавал себе таких во­
просов, потому что у меня есть пони­
мание: зачем мне это нужно. Во-пер­
вых, интересно, во-вторых, я своим 
делом болею, в-третьих, вижу ре­
зультат своего труда, это очень важ­
но. Постоянно хочется придумывать 
что-то новое, что-то создавать, сни­
мать, продюсировать, а как только я 
выпадаю из этой жизни, мне стано­
вится неинтересно и скучно. Я, види­
мо, по своей природе не созерца­
тельный человек, который мог бы си­
деть у окна и смотреть на парящие 
снежинки, а деятельный.

Беседу вел 
Александр СЛАВУЦКИЙ


